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207746-2026 - Hange

Taani — Pliipatareid — Framework agreement for the supply of stationary OPzS batteries
OJ S 60/2026 26/03/2026
Hanketeade vo6i kontsessiooniteade — uldkord

Asjad
1. Hankija
1.1. Hankija
Ametlik nimi: Nexel A/S
E-posti aadress: dwo@nexel.dk
Hankija diguslik vorm: Eri- voi ainudigustega Uksus
Voérgustiku sektori hankija tegevus: Elektrienergiaga seotud tegevus
2. Menetlus

2.1. Menetlus
Pealkiri: Framework agreement for the supply of stationary OPzS batteries
Kirjeldus: The tender concerns the award of a framework agreement for the supply of
stationary OPzS batteries.
Menetluse tunnus: 1b6a473f-4a0e-49e4-8e46-f71de4b30a67
Eelmine teade: 74351-2024
Sisemine tunnus: 683309
Menetluse liik: Avatud
Kiirendatud menetlus: ei

2.1.1. Eesmark
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 31421000 Pliipatareid

2.1.2. Lepingu taitmise koht
Postiaadress: Teknikerbyen 25
Linn: Virum
Sihtnumber: 2830
Riik — jaotus (NUTS): Kgbenhavns omegn (DK012)
Riik: Taani
Lisateave: Deliveries will primarily be made to the locations of Haslev or Ballerup.

2.1.3. Maksumus
Eeldatav maksumus kaibemaksuta: 4 000 000,00 DKK
Raamlepingu maksimaalne maksumus: 6 000 000,00 DKK

2.1.4. Uldine teave
Lisateave: Applicants/Tenderers are encouraged to clarify any ambiguities or uncertainties by
submitting questions regarding the procurement documents. As part of the application/tender,
Applicants/Tenderers must ensure that a duly completed version of the European Single
Procurement Document (ESPD) is submitted. The ESPD constitutes the Applicant’s/Tenderer’
s self-declaration serving as preliminary evidence that the Applicant/Tenderer is not subject to
the selected grounds for exclusion and that the suitability requirements for the procurement

207746-2026 Page 1/7


https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/207746-2026
mailto:dwo@nexel.dk

are fulfilled. Applicants/Tenderers in this procurement procedure must not be subject to the
grounds for exclusion set out in Section 135, subsection 1 and subsection 3, Section 136
(subsections 1 — 3), and Section 137, subsection 1, letter 2 of the Danish Public Procurement
Act, cf. Section 11, subsection 1, letter 1 of the Implementation Regulation. Applicants
/Tenderers subject to the included grounds for exclusion may only participate in the
procurement if sufficient documentation is provided to establish reliability in accordance with
Section 138 of the Danish Public Procurement Act, cf. Section 11, subsection 1, letter 2, of the
Implementation Regulation. As documentation that the Applicant/Tenderer is not in breach the
grounds for exclusion set out in Section 135 (subsections 1-3) and Section 137, subsection 1,
letter 2, of the Danish Public Procurement Act, cf. Section 11, subsection 1, letter 1, of the
Implementation Regulation, the Contracting Entity will require a Service Certificate (https://virk.
dk/myndigheder/stat/ERST/selvbetiening/Anmod om_serviceattest/). If the Applicant/Tenderer
originates from another Member State, equivalent documentation must be provided in the
version and/or from the authorities relevant in that Member State. The Contracting Entity
reserves the right at any time during the procurement procedure to request an Applicant or
Tenderer to submit documentation if necessary to ensure the correct conduct of the procedure.
Oiguslik alus:

Direktiiv 2014/25/EL

Directive 2014/25/EU (the Utilities Directive) - The Utilities Directive (Directive 2014/25/EU)
has been implemented in Danish law by the Executive Order on procedures for the award of
contracts in the water and energy sectors, transport, and postal services (Executive Order no.
1078 of 29 June 2022), which also contains supplementary provisions.

2.1.6. Korvaldamise alused
Valjajatmise aluste allikad: Teade
Kuritegelikus Uhenduses osalemine: The Applicant/Tenderer shall be excluded from
participation in the procurement procedure if the Applicant/Tenderer is in breach of Section
135, subsection 1, letter 1, of the Danish Public Procurement Act, cf. Section 11, paragraph 1,
letter 1, of the Implementation Regulation, unless the Applicant/Tenderer has provided
sufficient documentation that it is reliable in accordance with Section 138 of the Danish Public
Procurement Act, cf. Section 11, subsection 1, letter 2, of the Implementation Regulation.
Korruptsioon: The Applicant/Tenderer shall be excluded from participation in the procurement
procedure if the Applicant/Tenderer is subject to Section 135, subsection 1, letter 2, of the
Danish Public Procurement Act, cf. Section 11, subsection 1, letter 1, of the Implementation
Regulation, unless the Applicant/Tenderer has provided sufficient documentation that it is
reliable in accordance with Section 138 of the Danish Public Procurement Act, cf. Section 11,
subsection 1, letter 2, of the Implementation Regulation.
Pettus: The Applicant/Tenderer shall be excluded from participation in the procurement
procedure if the Applicant/Tenderer is subject to Section 135, subsection 1, letter 3, of the
Danish Public Procurement Act, cf. Section 11, subsection 1, letter1, of the Implementation
Regulation, unless the Applicant/Tenderer has provided sufficient documentation that it is
reliable in accordance with Section 138 of the Danish Public Procurement Act, cf. Section 11,
subsection 1, letter 2, of the Implementation Regulation.
Terroriakti toimepanek voi terroristliku tegevusega seotud digusrikkumised: The Applicant
/Tenderer shall be excluded from participation in the procurement procedure if the Applicant
/Tenderer is subject to Section 135, subsection 1, letter 4, of the Danish Public Procurement
Act, cf. Section 11, subsection 1, letter 1, of the Implementation Regulation, unless the
Applicant/Tenderer has provided sufficient documentation that it is reliable in accordance with
Section 138 of the Danish Public Procurement Act, cf. Section 11, subsection 1, letter 2, of the
Implementation Regulation.
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Rahapesu voi terrorismi rahastamine: The Applicant/Tenderer shall be excluded from
participation in the procurement procedure if the Applicant/Tenderer is subject to Section 135,
subsection 1, letter 5, of the Danish Public Procurement Act, cf. Section 11, subsection 1,
letter 1, of the Implementation Regulation, unless the Applicant/Tenderer has provided
sufficient documentation that it is reliable in accordance with Section 138 of the Danish Public
Procurement Act, cf. Section 11, subsection 1, letter 2, of the Implementation Regulation.
Laste t60j6u kasutamine ja muud inimkaubanduse vormid: The Applicant/Tenderer shall be
excluded from participation in the procurement procedure if the Applicant/Tenderer is subject
to Section 135, subsection 1, letter 6, of the Danish Public Procurement Act, cf. Section 11,
subsection 1, letter 1, of the Implementation Regulation, unless the Applicant/Tenderer has
provided sufficient documentation that it is reliable in accordance with Section 138 of the
Danish Public Procurement Act, cf. Section 11, subsection 1, letter 2, of the Implementation
Regulation.

Maksude tasumise kohustuse rikkumine: The Applicant/Tenderer shall be excluded from
participation in the procurement procedure if the Applicant/Tenderer is subject to Section 135,
subsection 3 of the Danish Public Procurement Act, cf. Section 11, subsection 1, 1, of the
Implementation Regulation, unless the Applicant/Tenderer has provided sufficient
documentation that it is reliable in accordance with Section 138 of the Danish Public
Procurement Act, cf. Section 11, subsection 1, letter 2, of the Implementation Regulation.
Sotsiaalkindlustusmaksete tasumise kohustuse rikkumine: The Applicant/Tenderer shall be
excluded from participation in the procurement procedure if the Applicant/Tenderer is subject
to Section 135, subsection 3, of the Danish Public Procurement Act, cf. Section 11, subsection
1, letter 1, of the Implementation Regulation, unless the Applicant/Tenderer has provided
sufficient documentation that it is reliable in accordance with Section 138 of the Danish Public
Procurement Act, cf. Section 11, subsection 1, letter 2, of the Implementation Regulation.

5. Osa

5.1. Osa: LOT-0000
Pealkiri: Framework agreement for the supply of stationary OPzS batteries
Kirjeldus: The tender concerns the award of a framework agreement for the supply of
stationary OPzS batteries.
Sisemine tunnus: 683309

5.1.1. Eesmark
Lepingu olemus: Asjad
Peamine liigitus (cpv): 31421000 Pliipatareid

5.1.2. Lepingu taitmise koht
Postiaadress: Teknikerbyen 25
Linn: Virum
Sihtnumber: 2830
Riik — jaotus (NUTS): Kgbenhavns omegn (DK012)
Riik: Taani
Lisateave: Deliveries will primarily be made to the locations of Haslev or Ballerup.

5.1.3. Eeldatav kestus
Alguskuupaev: 01/09/2026
Kestus: 4 Aastad

5.1.4. Uuendamine
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Maksimaalne lepingu uuendamiste arv: O

5.1.5. Maksumus
Eeldatav maksumus kaibemaksuta: 4 000 000,00 DKK
Raamlepingu maksimaalne maksumus: 6 000 000,00 DKK

5.1.6. Uldine teave
Reserveeritud osalemine:
Osalemine ei ole reserveeritud.
Hankeprojekt, mida ei rahastata ELi vahenditest
Hanke suhtes kohaldatakse riigihankelepingut (GPA): jah
Teave eelmiste teadete kohta:
Eelmise teate tunnus: 74351-2024
Lisateave: Applicants/Tenderers are encouraged to clarify any ambiguities or uncertainties by
submitting questions regarding the procurement documents. As part of the application/tender,
Applicants/Tenderers must ensure that a duly completed version of the European Single
Procurement Document (ESPD) is submitted. The ESPD constitutes the Applicant’s/Tenderer’
s self-declaration serving as preliminary evidence that the Applicant/Tenderer is not subject to
the selected grounds for exclusion and that the suitability requirements for the procurement
are fulfilled. Applicants/Tenderers in this procurement procedure must not be subject to the
grounds for exclusion set out in Section 135, subsection 1 and subsection 3, Section 136
(subsections 1 — 3), and Section 137, subsection 1, letter 2 of the Danish Public Procurement
Act, cf. Section 11, subsection 1, letter 1 of the Implementation Regulation. Applicants
/Tenderers subject to the included grounds for exclusion may only participate in the
procurement if sufficient documentation is provided to establish reliability in accordance with
Section 138 of the Danish Public Procurement Act, cf. Section 11, subsection 1, letter 2, of the
Implementation Regulation. As documentation that the Applicant/Tenderer is not in breach the
grounds for exclusion set out in Section 135 (subsections 1-3) and Section 137, subsection 1,
letter 2, of the Danish Public Procurement Act, cf. Section 11, subsection 1, letter 1, of the
Implementation Regulation, the Contracting Entity will require a Service Certificate (https://virk.
dk/myndigheder/stat/ERST/selvbetjening/Anmod_om_serviceattest/). If the Applicant/Tenderer
originates from another Member State, equivalent documentation must be provided in the
version and/or from the authorities relevant in that Member State. The Contracting Entity
reserves the right at any time during the procurement procedure to request an Applicant or
Tenderer to submit documentation if necessary to ensure the correct conduct of the procedure.

5.1.7. Strateegilised hanked
Strateegilise hanke eesmark: Ei kohaldata strateegilist hanget

5.1.9. Kvalifitseerimistingimused
Valikukriteeriumide allikad: Euroopa Uhtse hankedokumendi taotlus

5.1.10. Pakkumuste hindamise kriteeriumid
Kriteerium:
Liik: Hind
Kirjeldus: evaluated on the basis of the overall price for evaluation purposes (referred to in the
following as the “evaluation-technical price”).
Hindamise kaalukriteeriumi kategooria: Kaal (protsentides, tapne)
Hindamiskriteerium — arv: 100

5.1.11. Hankedokumendid
Keeled, milles hankedokumendid on ametlikult kattesaadavad: inglise keel
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Hankedokumentide aadress: https://www.comdia.com/nexel/tenderinformationshow.aspx?
|d=683309

5.1.12. Hanke tingimused
Esitamise tingimused:
Elektrooniline esitamine: Noutav
Esitamise aadress: https://www.comdia.com/nexel/tenderinformationshow.aspx?1d=683309
Keeled, milles vbib pakkumusi voi osalemistaotlusi esitada: inglise keel
Elektrooniline kataloog: Ei ole lubatud
Variandid: Ei ole lubatud
Pakkumuste esitamise tahtaeg: 18/05/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Ida-Euroopa aeg, Kesk-
Euroopa suveaeg
Periood, mille jooksul pakkumus peab jaama kehtivaks: 3 Kuud
Teave, mida saab parast esitamise tiahtaega taiendada:
Dokumente ei ole véimalik hiljem esitada.
Lepingutingimused:
Lepingu taitmine peab toimuma kaitstud t66hdive programmide raames: Ei
Lepingu taitmisega seotud tingimused: Invoicing: The remuneration is due for payment thirty
(30) Days after the Supplier has submitted a satisfactory invoice.
E-arveldamine: Noutav
Kasutatakse elektroonilisi tellimusi: jah
Kasutatakse elektroonilisi makseid: jah
Oiguslik vorm, mida eeldatakse pakkujate riihmalt, kellega sdlmitakse leping: If the framework
agreement is awarded to a consortium of economic operators, the participants in the
consortium must assume joint and several liability and designate a common representative.
Rahastamiskord: _DEFAULT_VALUE_CHANGE_ME_

5.1.15. Vahendid
Raamleping:
Raamleping ilmaminikonkursita
Osalejate maksimaalne arv: 1
Teave diinaamilise hankesiisteemi kohta:
Ei kohaldata dinaamilist hankesusteemi

5.1.16. Lisateave, lepitus ja vaidlustus
Vaidlustusorgan: Danish Complaints Board for Public Procurement
Teave vaidlustamise tahtaegade kohta: According to the Danish Complaints Board for Public
Procurement Act etc. (the Act can be downloaded at www.retsinformation.dk), the following
deadlines for filing a complaint apply: Complaints about not having been selected must be
submitted to the Danish Complaints Board for Public Procurement within 20 calendar days, cf.
Section 7(1) of the Act, from the day after sending a notification to the candidates concerned
about who has been selected, when the notification is accompanied by a statement of reasons
for the decision in accordance with Section 2(1)(1) of the Act and Section 171(2) of the Public
Procurement Act. In other situations, complaints about tenders, cf. Section 7(2) of the Act,
must be submitted to the Complaints Board for Public Procurement within: 1) 45 calendar days
after the contracting entity has published a notice in the Official Journal of the European Union
that it has entered into a contract. The deadline is calculated from the day after the date on
which the announcement has been published. 2) 20 calendar days from the day after the
contracting entity has announced its decision, cf. Section 185(2) of the Public Procurement
Act. No later than the same time that a complaint is submitted to the Complaints Board for
Public Procurement, the complainant must inform the contracting entity in writing that a
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complaint is submitted to the Complaints Board for Public Procurement and whether the
complaint has been submitted during the standstill period, cf. Section 6(4) of the Act. In cases
where the complaint has not been submitted during the standstill period, the complainant must
also state whether the complaint is to be given suspensive effect, cf. Section 12(1) of the Act.
The Complaints Board for Public Procurement's e-mail address is stated in Section VI1.4.1).
The Complaints Board for Public Procurement's complaint guide can be found at: www.
erhvervsstyrelsen.dk.

Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta: Nexel A/S

Hankedokumentidele internetivalist juurdepaasu pakkuv organisatsioon: Nexel A/S
Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta: Danish Competition and Consumer
Authority

Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused: Nexel A/S

Pakkumusi menetlev organisatsioon: Nexel A/S

8. Organisatsioonid

8.1. ORG-0001
Ametlik nimi: Nexel A/S
Registreerimisnumber: 20214414
Postiaadress: Hovedgaden 36
Linn: Svinninge
Sihtnumber: 4520
Riik — jaotus (NUTS): Vest- og Sydsjeelland (DK022)
Riik: Taani
Kontaktpunkt: Daniel Wolff
E-posti aadress: dwo@nexel.dk
Telefon: 70203344
Internetiaadress: https://nexel.dk/
Selle organisatsiooni rollid:
Hankija
Organisatsioon, mis annab lisateavet hankemenetluse kohta
Hankedokumentidele internetivalist juurdepaasu pakkuv organisatsioon
Organisatsioon, millele laekuvad osalemistaotlused
Pakkumusi menetlev organisatsioon

8.1. ORG-1000
Ametlik nimi: Comdia ApS
Registreerimisnumber: 33501404
Postiaadress: Lindvedvej 71
Linn: Odense S
Sihtnumber: 5260
Riik — jaotus (NUTS): Fyn (DK031)
Riik: Taani
E-posti aadress: support@comdia.com
Telefon: +45 7199 3672
Internetiaadress: https://www.comdia.com/
Selle organisatsiooni rollid:
TED eSender

8.1. ORG-1001
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8.1.

Ametlik nimi: Danish Complaints Board for Public Procurement
Registreerimisnumber: 37795526

Postiaadress: Danish Appeals Boards Authority, Toldboden 2
Linn: Viborg

Sihtnumber: 8800

Riik — jaotus (NUTS): Vestjylland (DK041)

Riik: Taani

E-posti aadress: klfu@naevneneshus.dk

Telefon: +45 7240 5600

Internetiaadress: http://www.klfu.dk

Selle organisatsiooni rollid:

Vaidlustusorgan

ORG-1002

Ametlik nimi: Danish Competition and Consumer Authority
Registreerimisnumber: 10294819

Postiaadress: Carl Jacobsens Vej 35

Linn: Valby

Sihtnumber: 2500

Riik — jaotus (NUTS): Kgbenhavns omegn (DK012)

Riik: Taani

E-posti aadress: kfst@kfst.dk

Telefon: +45 4171 5000

Internetiaadress: https://www.kfst.dk/

Selle organisatsiooni rollid:

Organisatsioon, mis annab lisateavet vaidlustamise kohta

Teave teate kohta

207746-2026

Teate tunnus/versioon: 918169a8-01be-479b-ba2a-c3c504fa37d6 - 01

Vormi liikk: Hange
Teate liik: Hanketeade voi kontsessiooniteade — uldkord
Teate alaliik: 17

Teate saatmise kuupaev: 25/03/2026 10:05:33 (UTC+01:00) Kesk-Euroopa aeg, Laane-

Euroopa suveaeg

Keeled, milles kaesolev teade on ametlikult kattesaadav: inglise keel

Teate avaldamise number: 207746-2026
ELT S valjaande number: 60/2026
Avaldamise kuupaev: 26/03/2026
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